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German Weird Behavior? 
Here are some fun facts that you might did not know:

Å Tap water in Germany is of very good quality, but you have to pay 

for it in restaurants.

Å To use the railway, there is no turnstile that restricts access. 

Inspectors are on the train and check tickets at random. The train 

doors also do not open automatically.

Å Germany is considered modern, but there are many shops 

(especially bakeries, small restaurants or markets) that only accept 

cash. If you only rely on credit cards, you can quickly find yourself 

in an embarrassing situation.
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Ach so!



Merkwürdiges Verhalten der Deutschen? 
Hier sind ein paar Fun Facts, die Sie vielleicht noch nicht kannten:

Å Das Leitungswasser hat in Deutschland eine sehr gute Qualität, 

aber im Restaurant muss man auch dafür zahlen.

Å Um die Bahn zu nutzen, gibt es kein Drehkreuz, das den Zugang 

beschränkt. Kontrolleure sind im Zug und kontrollieren die 

Fahrkarten stichpunktartig. Die Zugtüren gehen außerdem nicht 

automatisch auf.

Å Deutschland gilt zwar als modern, aber viele kleinere Geschäfte (v. 

a. Bäckereien, kleine Restaurants oder Märkte) akzeptieren nur 

Bargeld. Wer sich nur auf Kreditkarten verlässt, kann schnell in 

eine peinliche Situation kommen.
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Ach so!



Living in Germany



Wohnen in 
Deutschland



Quiz



1. Form teams! J 
2. Choose a name for your team!
3. You will be asked questions about Germany ς they can be tricky!
4. Discuss the answer in your team. 
5. If you know the answer, write it  on your board. 
You will get a point if you gave the correct answer.

 [9¢Ψ{ DhΗ



1. Bilden Sie Teams! J 
2. Suchen Sie einen Namen für Ihr Team!
3. Sie bekommen Fragen zu Deutschland gestellt ς die Fragen können 
schwierig sein!
4. Diskutieren Sie die Antwort in Ihrem Team. 
5. Wenn Sie die Antwort haben, schreiben Sie sie auf die Tafel.

[h{ D9I¢Ψ{Η



Question 1 

A German person invites you to 

dinner at their house for 7pm. 

When should you ring the 

doorbell?
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Frage 1 

Einedeutsche Person lädt Sie

zumAbendessenum 19 Uhrein.

Wann solltenSie dort klingeln?
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Punctuality & Reliability

Germans take punctuality very seriously!

Especially at:

Å work (job interviews, meetings, etc.)

Å university (exams, lectures, etc.)

Å Invitations (except parties)

Å Appointments

ĄUp to 5 minutes earlier or later is (just!) ok, apart from 
that better inform the person about your delay.

Ą If something has been agreed upon, it should be kept. 
Not cancelling is very rude (also applies to bookings).
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Pünktlichkeit & Zuverlässigkeit

Die deutschen nehmen Pünktlichkeit in der Regel sehr ernst!

Vor allem bei:

Å Im Beruf (Bewerbungsgespräche, Meetings etc.)

Å An der Uni (Prüfungen, Vorlesungen etc.)

Å Einladungen (außer Partys)

Å Verabredungen

Č Bis zu 5 Minuten früher oder später ist (gerade noch!) ok, 
ansonsten lieber Bescheid geben.

Č Wenn etwas vereinbart wurde, sollte es auch eingehalten 
werden. Nicht abzusagen ist sehr unhöflich (gilt auch für 
Buchungen).
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Question 2

When does the officially regulated 

night resting time period in 

Germany start and end? 
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Frage 2 

In welchemZeitraumgilt die 

gesetzlichgeregelteNachtruhe?
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Rest periods
In Germany, there are legally regulated resting time 

periods:

ü Night rest: 10 p.m. to 6 a.m. 

ü All day on Sundays and public holidays

ü Noon rest: regulated by landlord

That means, at this time:

Å ϦƛƴŘƻƻǊ ǾƻƭǳƳŜά

Å no loud work

Å no loud conversations

Å no loud music (-> headphones!)

Å no meetings / parties

Germans usually take this very seriously! 

In case of disregard, the police can be called!

If a party or something similar is planned, please 

friendly inform your neighbors beforehand (and invite 

them ;-) ). 30. September 2025 15

Attention: The understanding of "loud" and 
"quiet" can be very different -> If in doubt, ask 
the neighbor.



Ruhezeiten In Deutschland gibt es gesetzlich geregelte Ruhezeiten:

ü Nachtruhe: 22 Uhr bis 6 Uhr

ü An Sonntagen und Feiertagen ganztägig

ü Mittagsruhe: durch Vermieter geregelt

Das heißt, in dieser Zeit:

Å αZimmerlautstärkeά

Å keine lauten Arbeiten

Å keine lauten Gespräche

Å kein lautes Musikhören (-> Kopfhörer!)

Å keine Treffen / Partys

Die Deutschen nehmen dies meistens sehr ernst! Bei 

Missachtung kann die Polizei gerufen werden!

Ą Wenn eine Party o.ä. geplant ist, bitte Nachbarn 

vorher freundlich informieren (und einladen ;-) ). 
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!ŎƘǘǳƴƎΥ 5ŀǎ ±ŜǊǎǘŅƴŘƴƛǎ Ǿƻƴ αƭŀǳǘά ǳƴŘ 
αƭŜƛǎŜά ƪŀƴƴ ǎŜƘǊ ǳƴǘŜǊǎŎƘƛŜŘƭƛŎƘ ǎŜƛƴ -> Im 
Zweifelsfall fragen Sie den Nachbarn.



Question 3

How much Pfand (deposit) do 

you get for an aluminium can?
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Frage 3 

Wie viel Pfand bekommt man 

für eine Einwegdose zurück? 
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5tD tŦŀƴŘΣ лΣнр ϵ

https://www.google.com/imgres?imgurl=https%3A%2F%2Fwww.unicat-candy.de%2Fmedia%2Fimage%2Fproduct%2F59999%2Fmd%2Fdpg-pfand.jpg&tbnid=N69PO3opixuIpM&vet=12ahUKEwjxkeKhrbuBAxVqywIHHf8cDCcQMygAegQIARBz..i&imgrefurl=https%3A%2F%2Fwww.unicat-candy.de%2FDPG-Pfand&docid=QCPoThQ19rtL4M&w=600&h=600&q=pfand&client=firefox-b-e&ved=2ahUKEwjxkeKhrbuBAxVqywIHHf8cDCcQMygAegQIARBz


Bottle deposit
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If you buy drinks in glass, 
plastic bottles or in cans, 
mostly you have to pay a 
deposit of between 8 and 25 
cent. 

As soon as you bring the empty 
bottles/cans back to the 
supermarket, ȅƻǳΨƭƭ get the money 
back. So do not just throw them into 
the waste!



Flaschenpfand
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Wenn Sie Getränke in Glas- 
oder Plastikflaschen oder in 
Dosen kaufen, müssen Sie 
meistens Pfand in Höhe von 8-
25 Cent bezahlen.

Sobald Sie die Behälter 
zurückbringen, bekommen Sie das 
Geld wieder. Also bitte nicht 
wegwerfen!



Question 4

You want to write an email to Laura Müller. 

How do you address her?

a) 5ŜŀǊ aǎΦ aǸƭƭŜǊΣ Χ

b) 5ŜŀǊ aǎΦ [ŀǳǊŀΣ Χ

c) 5ŜŀǊ aǸƭƭŜǊΣ Χ

d) 5ŜŀǊ aǸƭƭŜǊ [ŀǳǊŀΣ Χ

e) 5ŜŀǊ [ŀǳǊŀΣ Χ

f) 5ŜŀǊ [ŀǳǊŀ aǸƭƭŜǊΣ Χ

g) 5ŜŀǊ aǎΦ aǸƭƭŜǊ [ŀǳǊŀΣ Χ
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Frage 4 

Sie wollen eine Mail an Laura Müller 

schreiben. Wie schreibenSie die Person an?

a) [ƛŜōŜ CǊŀǳ aǸƭƭŜǊΣ Χ

b) [ƛŜōŜ CǊŀǳ [ŀǳǊŀΣ Χ

c) [ƛŜōŜ aǸƭƭŜǊΣ Χ

d) [ƛŜōŜ aǸƭƭŜǊ [ŀǳǊŀΣ Χ

e) [ƛŜōŜ [ŀǳǊŀΣ Χ

f) [ƛŜōŜ [ŀǳǊŀ aǸƭƭŜǊΣ Χ

g) [ƛŜōŜ CǊŀǳ aǸƭƭŜǊ [ŀǳǊŀΣ Χ
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Communication Name structure

Å In German the given name comes first, the 

surname after. 

Å In formal situations, you address a person with 

Ms. / Mr. (Frau / Herr) and their surname. 

α{ƛŜȊŜƴά ŀƴŘ α5ǳȊŜƴά

Å There are two pronouns to address someone: 

ά5ǳέ ƛǎ ǊŀǘƘŜǊ ǇŜǊǎƻƴŀƭΣ άSieέ ƛǎ ƳƻǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘŦǳƭΥ

Å !ǎ ŀ ǊǳƭŜΣ ȅƻǳ ǳǎŜ άSieέ ǿƛǘƘ ǇŜƻǇƭŜ ȅƻǳ Řƻ ƴƻǘ 

know and/or who are persons of respect (i.e. 

lecturers, people at work, etc.).

Å {ǘǳŘŜƴǘǎ ǎŀȅ άŘǳέ ǘƻ ŜŀŎƘ ƻǘƘŜǊ ŀƴŘ ǳǎŜ ǘƘŜ 

given name.

Å If in doubt, wait until someone offers you the 

Ϧ5ǳάΦ



Kommunikation

Namensstruktur

Å In Deutschland kommt der Vorname zuerst, 

dann der Familienname.

Å In formellen Situationen sprechen Sie eine 

Person mit Frau/Herr und dann den Nachnamen 

an.

Siezen und Duzen

Å In der Regel siezt man Personen, die man nicht 

kennt und / oder, die Respektspersonen sind 

(d.h. Dozierende, im Arbeitsleben etc.).

Å Studierende untereinander duzen sich.

Å Im Zweifelsfall: Warten Sie lieber, bis jemand 

LƘƴŜƴ Řŀǎ α5ǳά ŀƴōƛŜǘŜǘΦ



Question 5

Name five things you can do to 

save energy at home.
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Frage 5 

Nennen Sie 5 Dinge, die man tun 

kann, um Zuhause Energie zu 

sparen.
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Energy saving tips

Energy is 
expensive

...

Ventilate: 
Briefly open the 
window wide, 
turn off the 

heating (5-10 
minutes).Be careful of mold!

Ventilate regularly + 
well, so that the 
room does not 

become too damp! 

Switch the 
light off 

when leaving 
the room

Turn off water, 
e.g. while 

brushing the 
teeth

Switch off 
devices when 
leaving the 

room. It is best 
to pull the 

plug.

Wear warm 
clothes in winter 

instead of 
turning up the 

heater

5ƻƴΩǘΥ 
windows on 

tilt and 
heating on!!!
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Tipps zum Energiesparen

Energie 
ist 
ǘŜǳŜǊΧ

Lüften: Fenster 
kurz weit auf, 
Heizung dabei 

aus (5-10 
Minuten am 

Tag)
Achtung 

Schimmel! 
Regelmäßig + gut 
lüften, damit der 
Raum nicht zu 
feucht wird! 

Licht aus 
beim 

Verlassen des 
Raumes

Wasser 
ausstellen, 

z.B. während 
des 

Zähneputzens

Geräte beim 
Verlassen des 

Raumes 
ausschalten. 

Am besten den 
Stecker ziehen.

Nicht: Fenster 
auf Kipp und 
Heizung an!!

Im Winter lieber 
dick anziehen, als 
die Heizung voll 

aufzudrehen
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Question 6

What happens when you cross the 

street when the traffic light is red 

and the police sees it?
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Frage 6 

Was passiert, wenn Sie bei einer roten 

Ampel die Straße überqueren und die 

Polizei Sie sieht?
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Rules

Germans tend to love rules. They have rules for a lot of 

situations and like to follow them very strictly.

For example: 

Å Jaywalking (crossing at a red light)

Å Using the wrong trash bin

Å Ignoring noise restrictions

Å Littering in public spaces

Rule breaks can have consequences!
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Rules

Tendenziell lieben die Deutschen Regeln. Sie haben 
für die meisten Situationen Regeln und halten 
diese auch gerne und sehr genau ein.

Zum Beispiel: 

Å Überqueren einer roten Ampel 

Å Benutzung des falschen Mülleimers

ÅMissachtung von Lärmbeschränkungen

Å Vermüllen von öffentlichen Plätzen

Fehlverhalten kann bestraft werden!
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Question 7

What is the cancellation period for a 

rented room/flat in Germany? 
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Frage 7 

Wie lange ist die Kündigungsfrist von 

einer Mietwohnung / eines gemieteten 

Zimmers in Deutschland?
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Accommodation

ωNormally there is a cancellation period of 3 months, running until the end of a 
month. If e.g. you cancel your contract on June 14th, you have to rent the 
apartment until end of september.

ωIf you live in a shared flat (WG), please talk to your flatmates and ask for details.

Cancelation 
period

ωNormally you have to pay a deposit when renting a room/flat 
(around 3 monthly rents, after signing the contract)

ωConfirmation of the deposit: e.greceipt or note in the rental agreement

ωWhen you move out, you only get the (whole) amount back if you leave the 
apartment clean and tidy. It may take some months until you get the deposit 
back.

Deposit

ωThe basic rent (Kaltmiete) is paid for the use of the rooms.

ωThe additional costs and operating costs (Warmmiete) are e.g. for water, heating, 
garbage disposal, janitor etc..

ωCold rent + service charges = warm rent (paid to the landlord).

ωAttention: In addition, there are usually costs for electricity, Internet / telephone, etc..

αYŀƭǘ- ǳƴŘ ²ŀǊƳƳƛŜǘŜά
(basic rent + additional 

costs)
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Please take note of your rental contract ςGerman landlords are quite strict with it, e.g.: 



Wohnung - Miete 

ωMeist eine Kündigungsfrist von 3 Monaten zum Monatsende (Bis zum dritten 
Werktag muss gekündigt werden, wenn man bis zum Ende des dritten Monats 
ausziehen will (04. Mai ς> Auszug 31. Juli; 08. Mai --> Auszug 31. August).

ωBei WGs bitte frühzeitig mit den Mitbewohnern sprechen und nach 
Kündigungsregelung fragen.

Kündigungsfrist

ωIn der Regel zwei oder drei Monatsmieten

ωVollständige Erstattung nur, wenn die Wohnung sauber und 
ordentlich geführt wurde. Die Rückzahlung der Kaution kann einige 
Monate dauern. 

Kaution

ωDie Kaltmiete zahlt man für die Benutzung der Räume.

ωDie Nebenkostenund Betriebskosten sind z.B. für Wasser, Heizung, 
Müllentsorgung, Hausmeister etc..

ωKaltmiete + Nebenkosten = Warmmiete (wird an den Vermieter gezahlt)

ωAchtung: Dazu kommen dann meistens noch Kosten für Strom, Internet/ Telefon 
etc.

Kalt- und Warmmiete
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Bitte beachten Sie den Mietvertrag ς er wird in Deutschland in der Regel SEHR strikt eingehalten, z. B



Waste separation / recycling

Gelber Sack 
(Yellow bag)

> Plastic

> Metal (e.g. tins)

> Packaging

(e.g. milk catons, 
yoghurt cupsΧύ

> Aluminum foil

Kompost/ Bio
(organic waste)

> Leftovers from 
fruits and 
vegetables

> Eggshells

> Tea bags

> Leftover from food 
(not cooked)

Papier

(paper)

> Newspaper

> Magazines

> Carton

> Cardboard

Glas

(glass)

> Bottles and jars

(sorted by colour: 
Green, brown, 
white)

Restmüll

(residual waste)

> Everything else 
(but no electronic 
devices/ pieces)  
ĄWerkstoffhof
(recycling centre)

Ą You give batteries 
to drug stores (DM, 
Müller, etc.)
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Pay attention! J 

Further information : https://www.siegen.de/fileadmin/user_upload/Dokumente/Abfallbeseitigung/AbfallTrennenMehrsprachig.pdf 



Mülltrennung /Recycling

Gelber Sack 

> Plastik

> Metall (Konservendosen)

> Verpackung (z. B. Milch, 
Joghurtbecher)

> Alufolie

Kompost/ Bio

> Abfall von Obst

und Gemüse

> Eierschalen

> Teebeutel

> Reste von

Lebensmitteln (nur 
ungekocht)

Papier

> Zeitungen

> Hefte

> Karton + Pappe

> Eierpappe

Glas

> Flaschen und

Gläser (sortiert nach 
Farbe: grün, braun, 
weiß)

Restmüll

(residual waste)

> allesÜbrige(aber: 
keineleketronischen
Teile/ Geräte-> die 
müssenin den 
Sondermüll/ auf den 
Werkstoffhof) 

> Batterienkönnenin 
Drogerien(DM, 
Rossmann, Müller) 
abgegebenwerden.
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Infos auch hier: https://www.siegen.de/fileadmin/user_upload/Dokumente/Abfallbeseitigung/AbfallTrennenMehrsprachig.pdf 

Gut aufpassen! J 



And now:

Our game for 
Waste separation! J 
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Und nun: 
Das Mülltrennspiel! J
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Typical German 
behaviorΧ
(of course not all Germans are like thisΧ Τ-) )



Ein paar deutsche 
±ŜǊƘŀƭǘŜƴǎǿŜƛǎŜƴΧ



Group work J 
Prepare role plays



Gruppenarbeit J 
Rollenspiele vorbereiten



Group 1: Time management / planning

In Germany, planning and time management is very important.
Read the following scenario and discuss it in your group.
Can you understand why Sofia is irritated?
Prepare a role play with people from your group to play the scenario in front of 
the other students.

Sofia from Spain works in a German research laboratory. She has often asked her German colleagues 

if they would like to go for a drink together after work and has received a rejection every time. She 

is surprised to receive responses like, "I can't, unfortunately, because I have to be in the lab very 

early tomorrow and want to go to bed early." Furthermore, her colleagues often mention having 

household or garden chores to do. One colleague even said that he wouldn't have time for the next 

two weeks because he's working on publishing his research results. Sofia can't understand this 

behavior.
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Gruppe 1: Zeitplanung

In Deutschland ist Zeitplanung sehr wichtig.

Lest das folgende Szenario und diskutiert in eurer Gruppe darüber. Könnt ihr 

Sofias Irritation verstehen?

Bereitet in der Gruppe ein Rollenspiel vor und spielt das Szenario den 

anderen vor.

Sofia aus Spanien arbeitet in einem deutschen Forschungslabor. Schon häufiger hat sie ihre 

deutschen Kolleginnen und Kollegen nach Feierabend gefragt, ob sie gemeinsam etwas trinken 

gehen möchten und hat jedes Mal eine Absage bekommen. Sie ist überrascht, dass sie 

!ƴǘǿƻǊǘŜƴ ōŜƪƻƳƳǘ ǿƛŜ ȊΦ .Φ αLŎƘ ƪŀƴƴ ƭŜƛŘŜǊ ƴƛŎƘǘΣ Řŀ ƛŎƘ ƳƻǊƎŜƴ ǿƛŜŘŜǊ ǎŜƘǊ ŦǊǸƘ ƛƳ [ŀōƻǊ 

ǎŜƛƴ Ƴǳǎǎ ǳƴŘ ŘŜǎƘŀƭō ŦǊǸƘ ƛƴǎ .Ŝǘǘ ƎŜƘŜƴ ǿƛƭƭάΦ !ǳǖŜǊŘŜƳ ŜƴǘƎŜƎƴŜƴ ŘƛŜ YƻƭƭŜƎŜƴ ƻŦǘΣ Řŀǎǎ ǎƛŜ 

Haus- oder Gartenarbeiten zu erledigen haben. Ein Kollege sagte sogar, dass er die nächsten 

zwei Wochen keine Zeit habe, da er an der Veröffentlichung seiner Forschungsergebnisse 

arbeite. Sofia kann dieses Verhalten nicht verstehen.



Time management

üGermans not only plan their work schedule but 

also their free time 

üAppointments are taken seriously

üAdvantage: Germans are reliable

üTime is used effectively

üLong term planning

üDisadvantage: no flexibility and spontaneity
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Zeitplanung

ü Deutsche planen nicht nur ihren Arbeitsalltag, 

sondern auch ihre Freizeit

ü Termine werden streng eingehalten

ü Vorteil: Deutsche sind meist zuverlässig

ü Zeit wird effektiv genutzt

ü Langfristige Planung

ü Nachteil: wenig Flexibilität und Spontanität
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Privacy

ÅPrivacy is important to Germans

ÅSeparation of work and career

ÅPossibilities of retreat, being alone

ÅClear separation between "yours" and 

ϦƳƛƴŜέ
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Privatsphäre

ÅDie Privatsphäre ist den Deutschen 

wichtig.

ÅTrennung von Arbeit und Beruf

ÅMöglichkeiten des Rückzugs

ÅYƭŀǊŜ ¢ǊŜƴƴǳƴƎ ȊǿƛǎŎƘŜƴ αŘŜƛƴǎά ǳƴŘ 

αƳŜƛƴǎά
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Group 2: Living together

Livingin a sharedapartmentcanbe verynice,but canalsoleadto conflicts.

Discussthe scenarioandpreparea role playfor the group.

Two flatmatesfrom a sharedflat meet in the kitchen. Student1 is washingthe

dishesand looks a bit annoyed. Student2 gets somethingfrom the fridge and

wants to leave the kitchen straight away. Student 1 speaksto Student 2. He

drawshisattention to the fact that he hasrepeatedlyleft the disheshe hasused

and that there was the only large pan in that pile, so nobody else could use.

Student2 issurprisedanddoesnot understandthe problem. Theydiscussit.

Thesequestionscouldhelpyou:

-What couldbe the problemfor Student1? Why is he upset?What couldbe his

argumentsfor a good/functioningcoexistencein a sharedflat?

-HowcouldStudent2 reactto Student1?Whatcouldbe reasonsfor Student2 to

be surprised?
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Gruppe 2: Zusammenleben
Das Zusammenleben in einer WG kann sehr schön sein, aber auch zu Konflikten 

führen.

Diskutiert das Szenario und bereitet ein Rollenspiel für die Gruppe vor.

Zwei Mitbewohner einer WG (Wohngemeinschaft) treffen sich in der 

gemeinsamen Küche. Student 1 spült gerade Geschirr ab und wirkt dabei etwas 

verärgert. Student 2 holt sich etwas aus dem Kühlschrank und will eigentlich 

direkt wieder die Küche verlassen. Student 1 spricht Student 2 an. Er macht ihn 

darauf aufmerksam, dass er sein genutztes Geschirr wiederholt stehen gelassen 

hat und darunter außerdem die einzig große Pfanne gewesen sei, die so niemand 

anderes nutzen könne. Student 2 ist überrascht und versteht das Problem nicht. 

Sie diskutieren.

Diese Fragen könnten euch dabei helfen:

¶ Worin könnte für Student 1 das Problem bestehen? Warum ist er verärgert? Was 

könnten seine Argumente für ein gutes/funktionierendes Zusammenleben sein?

¶ Wie könnte Student 2 auf Student 1 reagieren? Was könnten Gründe für Student 

2 sein, überrascht zu sein? 



Living together

Å Each individual is responsible for the dirt they make 

Å Everyone should leave the common areas as they 

would like to find them!

Å Everyone contributes to a good, harmonious 

coexistence

Tips:

ü Communicate openly and respectfully, show 

understanding for each other 

ü Share your feelings about cleanliness (ask questions)

ü A fair cleaning plan (reminders on your cell phone, 

app e.g., Sweepy)

30. September 2025 53



Zusammenleben

¶ Jede/r Einzelne ist verantwortlich für den eigens 

verursachten Dreck

¶ Jeder sollte die Gemeinschaftsräume so hinterlassen, 

wie er/sie sie vorfinden möchte!

¶ Jeder trägt seinen Teil für ein gutes, harmonisches 

Zusammenleben bei

Tipps:

ü offene und respektvolle Kommunikation, Verständnis 

füreinander zeigen 

ü über das Sauberkeitsempfinden austauschen (Fragen 

stellen)

ü ein fairer Putzplan (Erinnerungen ins Handy, App z.B. 

Sweepy)
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Group 3: Reliability

ά¸ƻǳcancountonƛǘΗέ

Germansareoften saidto be veryreliable.

Discussthe scenarioandpreparea role playfor the group.

A smallgroup of studentsmeetsa well-known fellow student. A few days

ago,everyonewasregisteredfor a workshop. However,the fellow student

did not show up without cancelinghis registration. The leader had to

cancelthe workshopbecausethe number of participantswas too small.

The group is very disappointedabout this. However,the fellow student

doesnot understandthe problem.

Thesequestionscouldhelpyou:

-What could be the group's argumentsas to why the fellow student's

behavior was problematic?What could an appeal to the fellow student

be?Whatshould/couldthe fellow studenthavedonedifferently?

-Howcouldthe fellow studenttry to talk hiswayout of it?
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Gruppe 3: Zuverlässigkeit

"Darauf kannst du dich verlassen!" Deutschen wird oft nachgesagt, sehr 

zuverlässig zu sein. 

Diskutiert das Szenario und bereitet ein Rollenspiel für die Gruppe vor.

Eine kleine Gruppe Studierender trifft  auf einen bekannten Kommilitonen. 

Vor wenigen Tagen waren alle für einen Workshop angemeldet. Der 

Kommilitone ist jedoch ohne sich abzumelden nicht erschienen. Die 

Leiterin musste den Workshop wegen der zu kleinen Teilnehmerzahl 

ausfallen lassen. Darüber ist die Gruppe sehr enttäuscht. Der Kommilitone 

versteht jedoch das Problem nicht. 

Diese Fragen könnten euch dabei helfen:

- Was könnten Argumente der Gruppe sein, warum das Verhalten des 

Kommilitonen problematisch war? Wie könnte ein Appell an den 

Kommilitonen lauten? Was hätte der Kommilitone anders machen 

sollen/können?

- Wie könnte sich der Kommilitone versuchen herausrauszureden? 
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Reliability

Å Reliability is very important to Germans 

Å Especially in university life and at work 

Å Expectation 

ü always and in any case sign off / inform the respective 

party

o (illness, overlapping appointments, etc.) -> it is usually not 

necessary to give reasons)

Å Why?

o Out of solidarity / fairness towards others

o Out of respect for organizers and their time, effort and 

possibly financial expenditure
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Zuverlässigkeit

Å Deutsche legen viel Wert auf Zuverlässigkeit 

Å Besonders im universitären Leben und am Arbeitsplatz 

Å Erwartung 

ü in jedem Fall und immer abmelden 

(Krankheit, Terminüberschneidungen etc. Angabe der Gründe 

meist nicht notwendig)

Å Warum?

- Aus Solidarität / Fairness anderen gegenüber

- Aus Respekt vor Organisator*innen und deren Zeit, 

Arbeitsaufwand und ggf. finanziellem Aufwand
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Group 4: Bureaucracy

There is a lot of bureaucracy in Germany. It can be overwhelming sometimes.

Imagine you get a letter from the city hall/foreigners registration office and you 

ŘƻƴΩǘ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ƛǘΦ

What do you do?

Prepare a role play for the other students.
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Gruppe 4: Bürokratie

Bürokratie ist sehr wichtig in Deutschland und das kann manchmal überfordernd 

sein.

Stellen Sie sich vor, Sie bekommen einen Brief vom Bürgerbüro/der 

Ausländerbehörde und verstehen ihn nicht.

Was tun Sie?

Bereiten Sie ein Rollenspiel für die Gruppe vor.



Bureaucracy

Å There is a lot of bureaucracy in Germany.

Å Lots of rules, lots of paperwork, lots of forms....

Tips:

Å Keep calm.

Å Stay friendly.

Å Ask and / or get help.

Å And: Even Germans often do not understand 

the forms ! ;-)
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Bürokratie

Å In Deutschland gibt es viel Bürokratie.

Å Viele Regeln, viele Papierarbeit, viele 

CƻǊƳǳƭŀǊŜΧ

Tipps:

Å Ruhe bewahren.

Å Freundlich bleiben.

Å Nachfragen und / oder Hilfe holen.

Å Und: Auch Deutsche verstehen die Formulare 

oft nicht ! ;-)
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Group 5: Communication

Germanshavea verydirect styleof communication.

Discussthe scenarioandact it out for the others.

An Englishstudent living in Germanyhasbought a new winter jacket

and askshis Germanflatmates(maleand/or female)how the others

like it. OneGermanflatmate saysbluntly:άLdon't like it. It's not your

color, it makesyouǇŀƭŜέ.

Thesequestionscouldhelpyou:

¶ How might the Englishstudent react to this very direct answer?How

might they feel?Whatcouldthey answer?

¶ How might the German(s)react in turn? Is it normal for Germansto

speakto eachother like this?
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Gruppe 5: Kommunikation

Deutsche haben einen sehr direkten Kommunikationsstil.

Diskutiert das Szenario und spielt es den anderen vor.

Ein in Deutschland lebender englischer Studierender hat sich eine 

neue Winterjacke gekauft und fragt seine deutschen Mitbewohner 

(männlich und/oder weiblich), wie sie den anderen gefällt. Der/die 

sagt frei heraus: αCƛƴŘŜ ich nicht gut. Das ist nicht deine Farbe, sie 

macht dich ōƭŀǎǎά. 

Diese Fragen könnten euch dabei helfen:

¶ Wie könnte der englische Studierende auf diese sehr direkte Antwort 

reagieren? Wie könnte er sich fühlen? Was könnte er antworten?

¶ Wie könnten der/die Deutschen wiederum reagieren? Ist es normal für 

Deutsche, so miteinander zu sprechen?
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Communication

Å Direct communication (on a factual level) is valued in Germany

o between friends 

o especially in a professional environment (university, workplace, 

etc.)

Å Opinions are usually expressed openly

o ²ƛǘƘ ŀ ŦŀŎǘǳŀƭ ŀǊƎǳƳŜƴǘ όά¢ƘŜ ŎƻƭƻǊ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳ ǇŀƭŜΦέύ ƛǘ ƛǎ 

perceived as honest

Å ά¢ŀƭƪƛƴƎ ƴƛŎŜέ ƻǊ άǘŀƭƪƛƴƎ ŀǊƻǳƴŘ ƛǘέ ǘŜƴŘǎ ǘƻ ōŜ ǎŜŜƴ ŀǎ 

dishonest and exhausting

Å Objectivity should not offend
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Kommunikation

Å Eine direkte Kommunikation (auf Sachebene) wird in 

Deutschland geschätzt

- zwischen Freunden 

- besonders im professionellen Umfeld (Universität, 

Arbeitsplatz etc.)

Å Meinungen werden meist offen ausgesprochen

- aƛǘ ŜƛƴŜƳ ǎŀŎƘƭƛŎƘŜƴ !ǊƎǳƳŜƴǘ όα5ƛŜ CŀǊōŜ ƳŀŎƘǘ ŘƛŎƘ 

ōƭŀǎǎΦάύ ǿƛǊŘ Ŝǎ ŀƭǎ ŜƘǊƭƛŎƘ ŜƳǇŦǳƴŘŜƴ

Å α{ŎƘǀƴǊŜŘŜƴά ƻŘŜǊ αŘǊǳƳƘŜǊǳƳ ǊŜŘŜƴά Ǝƛƭǘ ŜƘŜǊ ŀƭǎ 

unehrlich und anstrengend

Å Die Sachlichkeit soll nicht verletzen 
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Group 6: Bribery

Bribery and corruption are forbidden in Germanyand do not go

down well at all.

Discussthe scenarioandact it out for the others.

A student discusseshis last exam with his professor,which he has

failedagain. Theprofessortells him that hisdegreeis in jeopardy. The

student reactscalmly. He saysthat surely a solution can be found.

After all, his father is a well-known entrepreneur and is definitely

interestedin supportingthe new lab with equipmentif the professor

reconsidershisgrade.
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Gruppe 6: Bestechung

Bestechung und Korruption kommen in Deutschland gar nicht gut an. 

Diskutiert das Szenario und spielt es den anderen vor.

Ein Studierender bespricht mit seinem Professor seine letzte 

Prüfung, die er wieder nicht bestanden hat. Der Professor teilt 

ihm mit, dass damit sein Abschluss gefährdet sei. Der 

Studierende reagiert ganz gelassen. Er sagt, dass man da doch 

sicher eine Lösung finden würde. Sein Vater sei immerhin ein 

bekannter Unternehmer und hat durchaus Interesse, das neue 

Labor mit Equipment zu unterstützen, würde der Professor seine 

Note noch einmal überdenken.
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Bribery

Å Bribery/corruption is prohibited in Germany

o It is also considered dishonest and a deterrent

Å ά9ǉǳŀƭ ǊƛƎƘǘǎ ŦƻǊ ŀƭƭέ

o Principle of equal treatment

o Equal opportunities, rights and sanctions/punishments 

for all

ü This guarantees fair and functioning coexistence
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Bestechung

Å Bestechung/Korruption ist in Deutschland 

verboten

- Es gilt außerdem als unehrlich und 

abschreckend

Å αDƭŜƛŎƘŜǎ wŜŎƘǘ ŦǸǊ ŀƭƭŜά

- Prinzip der Gleichbehandlung

- Gleiche Chancen, Rechte und 

Sanktionen/Strafen für alle

ü Das garantiert faires und funktionierendes 

Zusammenleben
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Bargaining

ÅBargaining is very uncommon in 

Germany (except at flea markets and in 

the business world).

ÅNot a good idea: Attempting to negotiate 

grades / exam results. 

ÅAttempts to negotiate / bargain usually 

have negative consequences!
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Verhandeln

ÅVerhandeln ist in Deutschland sehr 

unüblich (außer auf dem Flohmarkt und 

in der Geschäftswelt).

ÅSchlecht: Versuch, Noten / 

Prüfungsergebnisse zu verhandeln 

ÅVerhandlungsversuche haben meist 

negative Konsequenzen!
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Group 7: Constructive feedback

Germansexpresstheir opinions and give clear, constructive feedback. This also applies to people in

authority or peopleabovethem (professors,bosses,etc.).

Preparea role playfor the group.

It is the last sessionof a seminarin the semester. The professorwants to debrief the seminarwith her

students: What went well, what went badly?A student (male/female)comesforward and directly criticizes

the order in whichthe studentsgavetheir presentations. Forthem,a different order would havemademore

sense.

Thesequestionscouldhelpyou:

- With regardto the introduction: Howcouldthe professorreact to the student'scriticism?Doessheremain

calm?Whatdoessheanswer?

- Howmight the Germanstudentsreactto the criticism?

- Howmight other internationalstudentsreactto the criticizingstudent'sstatement?
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Gruppe 7: KonstruktivesFeedback

Deutsche äußern ihre Meinung und geben klares, konstruktives Feedback. Auch gegenüber Autoritäten bzw. 

ihnen übergestellten Personen (Professor*innen, Chef*innen, etc.).

Bereitet ein Rollenspiel für die Gruppe vor.

Es ist die letzte Sitzung eines Seminars im Semester. Die Professorin möchte das Seminar mit ihren 

Studierenden nachbesprechen: Was ist gut, was schlecht gelaufen? Ein Studierender 

(männlich/weiblich) meldet sich und äußert ganz direkt Kritik an der Reihenfolge der Referate, die die 

Studierenden gehalten haben. Für Ihn hätte eine andere Reihenfolge mehr Sinn gemacht. 

Diese Fragen könnten euch dabei helfen:

¶ Mit Blick auf die Einleitung: Wie könnte die Professorin auf die Kritik des Studierenden reagieren? Bleibt 

sie ruhig? Was antwortet sie?

¶ Wie könnte die Reaktion der deutschen Studierender auf die Kritik sein? 

¶ Wie könnte die Reaktion anderer internationaler Studierender auf die Aussage des kritisierenden 

Studierenden ausfallen? 
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Constructive feedback

ωFeedbackandcriticismiscommunicatedquite openlyanddirectly in Germany

ωDifferentiationbetweenthe personand the person'sbehavioror the grievance(factuallevelґemotional

level)

ωCriticalthinkingandexpressingcriticism/opinion= signof intelligence,authenticity,self-confidence

ωά9ǾŜǊȅƻƴŜcan,mayandshouldspeaktheirƳƛƴŘΗέ

ü Thisis the onlywayto point out andremedygrievancesandproblems

ωHaveyounoticedanysocialgrievances?

ü Involvementin voluntarypositions(party,association,initiatives,etc.) is important to bringaboutchange
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KonstruktivesFeedback

¶ Feedback bzw. Kritik wird in Deutschland recht offen und direkt 

kommuniziert

¶ Unterscheidung zwischen der Person und dem Verhalten der Person 

bzw. dem Missstand (Sachebene ґ emotionale Ebene)

¶ Kritisches Denken und Äußern von Kritik/Meinung = Zeichen von 

Intelligenz, Authentizität, Selbstvertrauen

¶ αWŜŘŜǊ kann, darf und soll seine/ihre Meinung ǎŀƎŜƴΗά 

ü Nur so können Missstände und Probleme aufgezeigt und behoben 

werden

¶ Fällt dir ein gesellschaftlicher Missstand auf? 

ü Engagement in Ehrenämtern (Partei, Verein, Initiativen etc.) ist 

wichtig, um Veränderungen herbeizurufen

30. September 2025Titel der Präsentation 76



Respect & Boundaries
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Å Personal Zone: 

also called private sphere, 

allowed for acquaintances and friends, for greetings an 

smalltalk

Å Intimate Zone 

also called intimate sphere, 

just for close friends, family or partner, should not be crossed 

by other people

Ą western european average value, can be different in other 

cultures 

If your personal zones are crossed, do not hesitate to 

make this clear!!

60cm

0,6-1,20m

1,29-3,60m

>3,60

Intimate Zone

Distance Zones by Hall

If you experience any 
violation of your personal 
zones, please contact us!
(Department ISA ς 
International Student Affairs)

Public Zone

Social Zone

Personal Zone



Respekt & Grenzen
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Å Persönliche Zone: 

auch Privatsphäre genannt, 

in Ordnung für Bekannte oder Kollegen, Begrüßungund 

Smalltalk

Å Intime Zone 

auch Intimsphäre genannt, 

nur für engste Freunde, Familie oder Parter*in vorbehalten, 

sollte von anderen Personen nicht überschritten werden

Ą westeuropäische Durchschnittswerte, in anderen Kulturen 

können diese anders aussehen

Wenn Ihre persönlichen Grenzen überschritten werden, 

scheuen Sie sich nicht, dies deutlich zu machen

60cm

0,6-1,20m

1,29-3,60m

>3,60

Intime Zone

Distanzzonen nach Hall

Bei unangenehmen 
Grenzüberschreitungen 
können Sie sich jederzeit an 
uns wenden!
(Abteilung ISA ς 
International Student Affairs)

Öffentliche Zone

Soziale Zone

Persönliche Zone



Other contact points for harassment, sexualised violence or discrimination

Å Security on Campus

Tel.: 0271 / 740 - 2600

bmteam@uni-siegen.de 

Å Equal Opportunities Officer University of Siegen: Dr. Elisabeth Heinrich

Phone: 0271/740-2227

gleichstellungsbeauftragte@uni-siegen.de

Å ²ƻƳŜƴΨǎ Counseling Center Siegen: Freudenberger Straße 28, 57072 Siegen (close to the ZOB & train station), 

Phone: 0271 21887, E-Mail: frauenberatung@frauenhelfenfrauen-siegen.de

Å Equality Body of the City of Siegen: Haus Seel, Kornmarkt 20, 57072 Siegen

Miss Kratzel, Room: 233

Phone:(0271) 404-3457, E-Mail: m.kratzel@siegen.de
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Weitere Kontaktstellen für Belästigung, sexualisierte Gewalt oder 
Diskriminierung:

Å Sicherheit auf dem Campus: Team Bedrohungsmanagement

Tel.: 0271 / 740 - 2600

bmteam@uni-siegen.de 

Å Gleichgestellungsbeauftragte Universität Siegen: Dr. Elisabeth Heinrich

Tel.: 0271/740-2227

gleichstellungsbeauftragte@uni-siegen.de

Å Frauenberatung Siegen: Freudenberger Straße 28, 57072 Siegen (close to the ZOB & train station), Tel: 0271 21887, 

E-Mail: frauenberatung@frauenhelfenfrauen-siegen.de

Å Equality Body of the City of Siegen: Haus Seel, Kornmarkt 20, 57072 Siegen

Frau Kratzel, Raum: 233

Tel.:(0271) 404-3457, E-Mail: m.kratzel@siegen.de
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Be attentive and observe. It takes a 
little time to get to know a country 
and its rules of behavior. 

Ask if you don't understand 
something.
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Seien Sie aufmerksam und 
beobachten Sie. Es dauert ein wenig, 
bis man ein Land und seine 
Verhaltensregeln kennt. 

Fragen Sie, wenn Sie etwas nicht 
verstehen.



Homework: Activate your e-mail adress & 
bring your laptop 

Hausaufgabe: Aktivieren Sie Ihre 
E-Mail-Adresse und bringen Sie Ihren Laptop 
morgen mit.



The next daysΧ
    5ƛŜ ƴŅŎƘǎǘŜƴ ¢ŀƎŜΧ



Tuesday
9.30 a.m. ς ca. 4 p.m.
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üStudying in Siegen (Introduction to 
unisono, moodle, information on the 
academic systemin Germany)
üF-S 002 (English)
üF-S 012 (German)
üUS-C 109 (ERASMUS)

üLunch

ü2 p.m.: Leisure time activities (F-S 002)

ü4 p.m.: Fun Night @SLR (F-S 222)



Dienstag
9.30 ς ca. 16.00 Uhr
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üStudieren in Siegen (Einführung in 
unisono, moodle, Informationen zur 
Studienkultur in Deutschland)
üF-S 002 (Englisch)
üF-S 012 (Deutsch)
üUS-C 109 (ERASMUS)

üMittagessen

üAb 14 Uhr: Freizeitaktivitäten (F-S 002)

ü16.00 Uhr: Fun Night @SLR (F-S 222)



Wednesday
10.00 a.m. ς ca. 4.00 p.m.
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üLibrary tour:
üEnglish group: 12-13
üGerman group: 11-12

üLunch in the Mensa AR

üCampustour
üEnglish group: 10-12
üGerman group: 13-15

üEvening: Game Night (ESN ς limited 
places!)

Meeting point: Campus Adolf Reichwein in front of the Mensa!



Mittwoch
10.00 ς ca. 16.00 Uhr
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üBibliothekstour:
üEnglische Gruppe: 12-13
üDeutsche Gruppe: 11-12

üMittagessen in der Mensa AR

üCampustour
üEnglische Gruppe: 10-12
üDeutsche Gruppe: 13-15

üAbends: Game Night + Speed 
Friending (ESN ς nur mit 
Anmeldung)

Treffpunkt: Campus Adolf Reichwein vor der Mensa!



Thursday
10.00 a.m. ς ca. 4.00 p.m.
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ü Intercultural awareness & 
well-being: 
ü10-12, F-S 012

üCity tour: 13.30
üMeeting point: ZOB

ü International Stammtisch 
ü7.00 p.m.
üSchabernack (Kornmarkt 

10, 57072 Siegen)



Donnerstag
10.00 ς ca. 16.00 Uhr
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ü Interkulturelles Bewusstsein & 
Wellbeing: 
ü10-12, F-S 012

üStadttour 13.30
üTreffpunkt: ZOB

ü Internationaler Stammtisch 
ü19  Uhr
üSchabernack (Kornmarkt 

10, 57072 Siegen)



FOLLOW
int.students_siegen 
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